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Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного
представительства Демократической Республики Конго при
Организации Объединенных Наций от 26 декабря 2000 года на
имя Председателя Совета Безопасности

По поручению моего правительства имею честь обратить особое
внимание Совета Безопасности на активизацию военных действий в
Демократической Республике Конго.

Мое правительство предлагает Совету Безопасности вновь констатировать
ту наглость, с которой Руанда и Уганда позволяют себе опять, который уже раз,
нарушать соответствующие резолюции Совета.

С 16 декабря 2000 года Патриотическая руандийская армия развернула
широкомасштабные операции против правительственных позиций в провинции
Катанга, в районе границы с Республикой Замбией, что вызвало колоссальный
приток в эту страну конголезских беженцев.

На прошедшей неделе еще одно наступление начали угандийские
войска � в Экваториальной области.

Это возобновление военных действий является грубым нарушением
Лусакского соглашения о прекращении огня (S/1999/815), а также
Кампальского, Мапутского и Харарского соглашений, направленных на
обеспечение действенного режима прекращения огня и активизацию мирного
процесса в Демократической Республике Конго.

Эти действия также идут вразрез с соответствующими положениями
резолюции 1332 (2000) от 14 декабря и свидетельствуют о явном стремлении
угандийских и руандийских агрессоров воспрепятствовать оперативному
развертыванию Миссии Организации Объединенных Наций в Демократической
Республике Конго (МООНДРК), также предусмотренному в вышеупомянутой
резолюции Совета Безопасности и в Харарском плане разъединения, который
эти две страны добровольно подписали 6 декабря 2000 года, после чего
15 декабря 2000 года План вступил в силу.

Мое правительство хотело бы напомнить Совету Безопасности о его
заявлении для прессы от 22 декабря 2000 года, в котором члены Совета
выразили свою глубокую озабоченность в связи со случаями нарушений
Соглашения о прекращении огня, решительно осудили происшедшие в
последнее время бои и потребовали незамедлительного прекращения военных
действий.
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Мое правительство хотело бы напомнить Совету Безопасности, что в
первую очередь жертвами этих столкновений в основном становятся ни в чем
не повинные гражданские конголезские жители, которые уже заплатили
дорогой ценой за это кровавое бессмысленное безумие угандийских и
руандийских агрессоров, в частности гибелью за период со 2 августа 1998 года
3 млн. конголезцев, огромным числом перемещенных внутри страны лиц и
беженцев в соседних странах, не говоря уже о колоссальном ущербе,
нанесенном флоре, фауне и экономической инфраструктуре Демократической
Республики Конго.

Мое правительство требует, чтобы Совет Безопасности принял
решительные ответные меры в соответствии со своей главной задачей
обеспечения мира и международной безопасности и потребовал от Уганды и
Руанды отойти на позиции, определенные в Договоре о разъединении сил,
подписанном 8 декабря 2000 года в Хараре, а затем покинуть территорию
Демократической Республики Конго в соответствии с резолюциями 1304 (2000)
от 16 июня 2000 года и 1332 (2000) от 14 декабря 2000 года.

Мое правительство предлагает Совету Безопасности не ограничиваться
устным осуждением вооруженной агрессии против Демократической
Республики Конго и на этот раз применить показательные санкции в
отношении Уганды и Руанды, двух государств � членов Организации
Объединенных Наций, которые в силу отсутствия надлежащих сдерживающих
факторов неоднократно прибегали к совершению военных действий на
территории третьего государства � члена Организации Объединенных
Наций � в данном случае Демократической Республики Конго.

В этой связи мое правительство конкретно требует, чтобы Совет
Безопасности принял решение о применении в отношении Уганды и Руанды
мер принудительного характера, таких, в частности, как:

a) международное эмбарго на прямые или непрямые поставки, продажи
или передачи оружия правительствам Уганды и Руанды;

b) экономическая, торговая и финансовая блокада правительств Уганды
и Руанды;

c) замораживание дипломатических отношений между
правительствами государств � членов Организации Объединенных Наций и
правительствами Уганды и Руанды.

Прошу Вас распространить текст настоящего письма в  качестве
документа Совета Безопасности.

Временный Поверенный в делах
Министр-советник

(Подпись) Атоки Илека


